
SANDING BELTS - VSM ABRASIVES CORPORATION 220 GRIT 1 1/2"
(3.8CM) X 18 15/16" (48.1CM)

To Fit Raytech Expanding Sanding Drums

About "Compact Grain" Belts - Aluminum Oxide Belts in super-fine grit (like 600)
are only available in what the maker calls "Compact Grain". This process layers
grit in a special adhesive and greatly increases belt life. Compact grain belts are
easily identified; they are ugly! The 600 grit belt shown looks like it should be a 60
grit but IT ISN'T. It really will give a 600 grit finish and will last extremely well.
Resin bonded, aluminum oxide. Sold singly.

Attributes

Name: VSM ABRASIVES CORPORATION 220 GRIT 1 1/2" (3.8CM) X 18 15/16" (48.1CM)
Manufacturer: VSM ABRASIVES CORPORATION
Product no.: 925118220
Mfr. No.:
Grit: 220
Size: 1 1/2 x 18 15/16
Delivery weight: 0.009kg
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Sicherheitsanleitung für Schleifbänder der VSM
Abrasives Corporation

Einführung
Danke, dass du dich für die Schleifbänder der VSM Abrasives Corporation entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Sie
entspricht der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR), um Verbraucher zu schützen und das
Sicherheitsbewusstsein zu fördern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Anweisungen vor der Verwendung sorgfältig durch.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Schleifband vor der Verwendung auf sichtbare Schäden.
Stelle sicher, dass das Schleifband für die vorgesehene Anwendung geeignet ist.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille, Handschuhe und Atemschutzmasken beim
Einsatz von Schleifbändern.
Befolge alle Herstellerempfehlungen zur Verwendung und Wartung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Vermeide das Einatmen: Schleifstaub kann schädlich sein. Verwende immer geeignete
Staubabsauganlagen oder trage eine Staubmaske.
Hautschutz: Längerer Kontakt mit Schleifmaterialien kann die Haut reizen. Trage Handschuhe, um deine
Hände zu schützen.
Augenschutz: Verwende eine Schutzbrille, um deine Augen vor fliegenden Partikeln zu schützen.
Lärmbelastung: Einige Schleifvorgänge können hohe Lärmbelastungen erzeugen. Verwende Gehörschutz,
wenn nötig.
Elektrische Sicherheit: Stelle sicher, dass alle elektrischen Werkzeuge, die mit den Schleifbändern
verwendet werden, ordnungsgemäß geerdet und in einwandfreiem Zustand sind.
Überhitzung vermeiden: Übe beim Schleifen keinen übermäßigen Druck aus, da dies zu Überhitzung und
Beschädigung des Bands führen kann.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Gefahren ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und PSA, bevor du beginnst.

Installation:

Schalte die Schleifmaschine aus und ziehe den Stecker, bevor du das Schleifband installierst.
Entferne alte oder beschädigte Schleifbänder von der Maschine.
Richte das neue Schleifband mit den Walzen aus und stelle sicher, dass es sicher sitzt.
Stelle die Spannung gemäß den Spezifikationen des Herstellers ein.
Stecke die Maschine wieder ein und schalte sie ein, um die Installation zu testen. Stelle sicher, dass
das Band reibungslos läuft.

Verwendung:

Verwende das Schleifband immer bei den empfohlenen Geschwindigkeitsstufen.
Übe gleichmäßigen Druck beim Schleifen aus, um ungleichmäßigen Verschleiß und Überhitzung zu
vermeiden.
Überprüfe das Schleifband regelmäßig auf Abnutzung und ersetze es bei Bedarf.
Reinige den Arbeitsbereich häufig, um die Staubansammlung zu minimieren.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Schleifbänder gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Verbrenne Schleifbänder nicht, da sie schädliche Dämpfe freisetzen können.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Materialien in Betracht, wann immer dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken zu den Schleifbändern der VSM Abrasives Corporation konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung der Schleifbänder der VSM Abrasives Corporation gewährleisten. Halte dich über Sicherheitsupdates
und Rückrufe über die EU Safety GatePlattform informiert. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for VSM Abrasives
Corporation Sanding Belts

Introduction
Thank you for choosing the VSM Abrasives Corporation Sanding Belts. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of the product. It complies with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR) to protect consumers and enhance safety awareness.

General Safety Guidelines
Always read the instructions carefully before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the sanding belt for any visible damage before use.
Ensure that the sanding belt is suitable for the intended application.
Use personal protective equipment (PPE) such as goggles, gloves, and masks when using sanding belts.
Follow all manufacturer recommendations for use and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Inhalation: Sanding dust can be harmful. Always use appropriate dust extraction systems or wear a
dust mask.
Skin Protection: Prolonged contact with sanding materials may irritate the skin. Wear gloves to protect your
hands.
Eye Protection: Use safety goggles to protect your eyes from flying debris.
Noise Levels: Some sanding operations may produce high noise levels. Use hearing protection if necessary.
Electrical Safety: Ensure that all electrical tools used with the sanding belts are properly grounded and in
good working condition.
Avoid Overheating: Do not apply excessive pressure during sanding, as this can cause overheating and
damage the belt.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the work area is clean and free of hazards.
Gather all necessary tools and PPE before starting.

Installation:

Turn off and unplug the sanding machine before installing the sanding belt.
Remove any old or damaged sanding belts from the machine.
Align the new sanding belt with the rollers, ensuring it fits securely.
Adjust the tension according to the manufacturer's specifications.
Plug in and turn on the machine to test the installation. Ensure the belt runs smoothly.

Usage:

Always use the sanding belt at the recommended speed settings.
Apply even pressure while sanding to avoid uneven wear and overheating.
Regularly check the sanding belt for wear and replace it as needed.
Clean the work area frequently to minimize dust accumulation.

Disposal Instructions
Dispose of used sanding belts in accordance with local regulations regarding waste disposal.
Do not burn sanding belts, as they may release harmful fumes.
Consider recycling options for materials whenever possible.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the VSM Abrasives Corporation Sanding Belts, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or product documentation.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the VSM
Abrasives Corporation Sanding Belts. Stay informed about safety updates and recalls through the EU Safety Gate
platform. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Correas
de Lijado de VSM Abrasives Corporation

Introducción
Gracias por elegir las Correas de Lijado de VSM Abrasives Corporation. Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Cumple con el Reglamento General
de Seguridad de Productos de la UE (GPSR) para proteger a los consumidores y aumentar la conciencia sobre la
seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee las instrucciones cuidadosamente antes de usar.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona la correa de lijado en busca de daños visibles antes de usar.
Asegúrate de que la correa de lijado sea adecuada para la aplicación prevista.
Usa equipos de protección personal (EPP) como gafas, guantes y mascarillas al usar correas de lijado.
Sigue todas las recomendaciones del fabricante para el uso y mantenimiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evitar Inhalación: El polvo de lijado puede ser perjudicial. Siempre usa sistemas de extracción de polvo
apropiados o lleva una mascarilla de polvo.
Protección de la Piel: El contacto prolongado con materiales de lijado puede irritar la piel. Usa guantes para
proteger tus manos.
Protección Ocular: Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los escombros voladores.
Niveles de Ruido: Algunas operaciones de lijado pueden producir altos niveles de ruido. Usa protección
auditiva si es necesario.
Seguridad Eléctrica: Asegúrate de que todas las herramientas eléctricas utilizadas con las correas de lijado
estén correctamente conectadas a tierra y en buen estado de funcionamiento.
Evitar el Sobrecalentamiento: No apliques presión excesiva durante el lijado, ya que esto puede causar
sobrecalentamiento y dañar la correa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de peligros.
Reúne todas las herramientas y EPP necesarios antes de comenzar.

Instalación:

Apaga y desenchufa la máquina de lijado antes de instalar la correa de lijado.
Retira cualquier correa de lijado vieja o dañada de la máquina.
Alinea la nueva correa de lijado con los rodillos, asegurándote de que encaje de forma segura.
Ajusta la tensión de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Enchufa y enciende la máquina para probar la instalación. Asegúrate de que la correa funcione sin
problemas.

Uso:

Siempre usa la correa de lijado a las configuraciones de velocidad recomendadas.
Aplica presión uniforme mientras lijas para evitar un desgaste desigual y sobrecalentamiento.
Revisa regularmente la correa de lijado para detectar desgaste y reemplázala según sea necesario.
Limpia el área de trabajo con frecuencia para minimizar la acumulación de polvo.

Instrucciones de Desecho



Desecha las correas de lijado usadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre eliminación de residuos.
No quemes las correas de lijado, ya que pueden liberar vapores dañinos.
Considera opciones de reciclaje para los materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad relacionada con las Correas de Lijado de VSM Abrasives
Corporation, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o documentación del
producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de tener una experiencia segura y efectiva al usar
las Correas de Lijado de VSM Abrasives Corporation. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y
retiros a través de la plataforma Safety Gate de la UE. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour les Ceintures Abrasives VSM
Corporation

Introduction
Merci d'avoir choisi les Ceintures Abrasives de VSM Corporation. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Il est conforme à la Réglementation Générale sur
la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR) afin de protéger les consommateurs et de sensibiliser à la sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Lis toujours les instructions attentivement avant utilisation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte la ceinture abrasive pour tout dommage visible avant utilisation.
Assuretoi que la ceinture abrasive est adaptée à l'application prévue.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes, des gants et des masques lors
de l'utilisation des ceintures abrasives.
Suis toutes les recommandations du fabricant concernant l'utilisation et l'entretien.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évite l'inhalation : La poussière de ponçage peut être nocive. Utilise toujours des systèmes d'extraction de
poussière appropriés ou porte un masque antipoussière.
Protection de la peau : Un contact prolongé avec les matériaux de ponçage peut irriter la peau. Porte des
gants pour protéger tes mains.
Protection des yeux : Utilise des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris volants.
Niveaux de bruit : Certaines opérations de ponçage peuvent produire des niveaux de bruit élevés. Utilise une
protection auditive si nécessaire.
Sécurité électrique : Assuretoi que tous les outils électriques utilisés avec les ceintures abrasives sont
correctement mis à la terre et en bon état de fonctionnement.
Évite la surchauffe : Ne fais pas pression excessive lors du ponçage, car cela peut provoquer une
surchauffe et endommager la ceinture.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que la zone de travail est propre et exempte de dangers.
Rassemble tous les outils et EPI nécessaires avant de commencer.

Installation :

Éteins et débranche la machine de ponçage avant d'installer la ceinture abrasive.
Retire toutes les ceintures abrasives anciennes ou endommagées de la machine.
Aligne la nouvelle ceinture abrasive avec les rouleaux, en veillant à ce qu'elle soit bien fixée.
Ajuste la tension selon les spécifications du fabricant.
Branche et allume la machine pour tester l'installation. Assuretoi que la ceinture fonctionne
correctement.

Utilisation :

Utilise toujours la ceinture abrasive aux réglages de vitesse recommandés.
Applique une pression uniforme pendant le ponçage pour éviter une usure inégale et la surchauffe.
Vérifie régulièrement la ceinture abrasive pour l'usure et remplacela si nécessaire.
Nettoie fréquemment la zone de travail pour minimiser l'accumulation de poussière.

Instructions de Mise au Rebut



Élimine les ceintures abrasives usagées conformément aux réglementations locales concernant l'élimination
des déchets.
Ne brûle pas les ceintures abrasives, car elles peuvent libérer des fumées nocives.
Envisage les options de recyclage pour les matériaux chaque fois que cela est possible.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
Ceintures Abrasives de VSM Corporation. Reste informé des mises à jour de sécurité et des rappels via la
plateforme Safety Gate de l'UE. Ta sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Cinghie
Abrasive VSM Abrasives Corporation

Introduzione
Grazie per aver scelto le Cinghie Abrasive VSM Abrasives Corporation. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. È conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR) per proteggere i consumatori e aumentare la consapevolezza sulla sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere sempre attentamente le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare la cinghia abrasiva per eventuali danni visibili prima dell'uso.
Assicurarsi che la cinghia abrasiva sia adatta all'applicazione prevista.
Utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali, guanti e maschere durante l'uso delle
cinghie abrasive.
Seguire tutte le raccomandazioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare l'Inalazione: La polvere di levigatura può essere dannosa. Utilizzare sempre sistemi di estrazione
della polvere appropriati o indossare una maschera antipolvere.
Protezione della Pelle: Il contatto prolungato con i materiali abrasivi può irritare la pelle. Indossare guanti per
proteggere le mani.
Protezione degli Occhi: Utilizzare occhiali di sicurezza per proteggere gli occhi dai detriti volanti.
Livelli di Rumore: Alcune operazioni di levigatura possono produrre livelli di rumore elevati. Utilizzare
protezioni per l'udito se necessario.
Sicurezza Elettrica: Assicurarsi che tutti gli strumenti elettrici utilizzati con le cinghie abrasive siano
correttamente messi a terra e in buone condizioni di funzionamento.
Evitare il Surriscaldamento: Non applicare pressione eccessiva durante la levigatura, poiché ciò può
causare surriscaldamento e danneggiare la cinghia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di pericoli.
Raccogliere tutti gli strumenti e i DPI necessari prima di iniziare.

Installazione:

Spegnere e scollegare la macchina per levigare prima di installare la cinghia abrasiva.
Rimuovere eventuali cinghie abrasive vecchie o danneggiate dalla macchina.
Allineare la nuova cinghia abrasiva con i rulli, assicurandosi che si adatti saldamente.
Regolare la tensione secondo le specifiche del produttore.
Collegare e accendere la macchina per testare l'installazione. Assicurarsi che la cinghia funzioni senza
problemi.

Uso:

Utilizzare sempre la cinghia abrasiva alle impostazioni di velocità raccomandate.
Applicare una pressione uniforme durante la levigatura per evitare usura irregolare e surriscaldamento.
Controllare regolarmente la cinghia abrasiva per usura e sostituirla se necessario.
Pulire frequentemente l'area di lavoro per minimizzare l'accumulo di polvere.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire le cinghie abrasive usate in conformità con le normative locali riguardanti lo smaltimento dei rifiuti.
Non bruciare le cinghie abrasive, poiché potrebbero rilasciare fumi nocivi.
Considerare opzioni di riciclo per i materiali ogni volta che è possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relative alla sicurezza delle Cinghie Abrasive VSM Abrasives Corporation,
si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione
del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso delle
Cinghie Abrasive VSM Abrasives Corporation. Rimanere informati sugli aggiornamenti di sicurezza e sui richiami
attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasków Szlifierskich
VSM Abrasives Corporation

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pasków szlifierskich VSM Abrasives Corporation. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Zgodna jest z
Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR), aby chronić konsumentów i
zwiększać świadomość bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze dokładnie przeczytaj instrukcje przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź pasek szlifierski pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem.
Upewnij się, że pasek szlifierski jest odpowiedni do zamierzonego zastosowania.
Używaj osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak gogle, rękawice i maski podczas używania
pasków szlifierskich.
Przestrzegaj wszystkich zaleceń producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Unikaj wdychania: Pył szlifierski może być szkodliwy. Zawsze używaj odpowiednich systemów odciągu pyłu
lub noś maskę przeciwpyłową.
Ochrona skóry: Długotrwały kontakt z materiałami szlifierskimi może podrażnić skórę. Noś rękawice, aby
chronić dłonie.
Ochrona oczu: Używaj gogli ochronnych, aby chronić oczy przed latającymi odłamkami.
Poziomy hałasu: Niektóre operacje szlifowania mogą generować wysokie poziomy hałasu. Używaj ochrony
słuchu, jeśli to konieczne.
Bezpieczeństwo elektryczne: Upewnij się, że wszystkie narzędzia elektryczne używane z paskami
szlifierskimi są prawidłowo uziemione i w dobrym stanie.
Unikaj przegrzewania: Nie stosuj nadmiernej siły podczas szlifowania, ponieważ może to spowodować
przegrzewanie i uszkodzenie pasa.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od zagrożeń.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i PPE przed rozpoczęciem.

Instalacja:

Wyłącz i odłącz maszynę szlifierską przed instalacją pasa szlifierskiego.
Usuń wszystkie stare lub uszkodzone paski szlifierskie z maszyny.
Wyreguluj nowy pasek szlifierski na rolkach, upewniając się, że dobrze pasuje.
Dostosuj napięcie zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Podłącz i włącz maszynę, aby przetestować instalację. Upewnij się, że pasek działa płynnie.

Użytkowanie:

Zawsze używaj pasa szlifierskiego przy zalecanych ustawieniach prędkości.
Stosuj równomierny nacisk podczas szlifowania, aby uniknąć nierównomiernego zużycia i
przegrzewania.
Regularnie sprawdzaj pasek szlifierski pod kątem zużycia i wymieniaj go w razie potrzeby.
Często sprzątaj miejsce pracy, aby zminimalizować gromadzenie się pyłu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj zużyte paski szlifierskie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie pal pasków szlifierskich, ponieważ mogą wydzielać szkodliwe opary.
Rozważ opcje recyklingu materiałów, gdy tylko jest to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących pasków szlifierskich
VSM Abrasives Corporation, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na
opakowaniu lub w dokumentacji produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z pasków szlifierskich VSM Abrasives Corporation. Bądź na bieżąco z aktualizacjami
bezpieczeństwa i informacjami o wycofaniach za pośrednictwem platformy EU Safety Gate. Twoje bezpieczeństwo
jest dla nas priorytetem.
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Turvaohjeet VSM Abrasives Corporationin
Hiomahihnoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit VSM Abrasives Corporationin hiomahihnat. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Se noudattaa EU:n yleistä tuotesuojelusääntelyä (GPSR)
suojellakseen kuluttajia ja parantaakseen turvallisuus tietoisuutta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista hiomahihna näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Varmista, että hiomahihna on sopiva aiottuun sovellukseen.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, hanskoja ja maskeja hiomahihnojen käytön
aikana.
Noudata kaikkia valmistajan suosituksia käytössä ja huollossa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vältä hengittämistä: Hiomajauhe voi olla haitallista. Käytä aina asianmukaisia pölynpoistojärjestelmiä tai
käytä pölymaskia.
Ihon suojaus: Pitkäaikainen kosketus hiomamateriaalien kanssa voi ärsyttää ihoa. Käytä hanskoja
suojataksesi käsiäsi.
Suojaus silmille: Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi lentäviltä roskilta.
Melutasot: Jotkut hiomatoimenpiteet voivat tuottaa korkeita melutasoja. Käytä kuulonsuojaimia tarvittaessa.
Sähköturvallisuus: Varmista, että kaikki hiomahihnojen kanssa käytettävät sähkötyökalut ovat kunnolla
maadoitettuja ja hyvässä toimintakunnossa.
Vältä ylikuumenemista: Älä käytä liiallista painetta hiomisen aikana, sillä tämä voi aiheuttaa ylikuumenemista
ja vahingoittaa hihnaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työalue on puhdas ja vaarattomista.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja PPE ennen aloittamista.

Asennus:

Sammuta ja irrota hiomakone ennen hiomahihnan asentamista.
Poista kaikki vanhat tai vaurioituneet hiomahihnat koneesta.
Kohdista uusi hiomahihna rullien kanssa varmistaen, että se istuu tukevasti.
Säädä jännitys valmistajan ohjeiden mukaan.
Liitä kone takaisin sähköverkkoon ja käynnistä se testataksesi asennusta. Varmista, että hihna pyörii
sujuvasti.

Käyttö:

Käytä hiomahihnaa aina suositelluilla nopeusasetuksilla.
Kohdista tasainen paine hiomisen aikana, jotta vältetään epätasainen kuluminen ja ylikuumeneminen.
Tarkista säännöllisesti hiomahihnan kuluminen ja vaihda se tarvittaessa.
Puhdista työalue usein pölyn kertymisen minimoimiseksi.

Hävitysohjeet



Hävitä käytetyt hiomahihnat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä polta hiomahihnoja, sillä ne voivat vapauttaa haitallisia kaasuja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia materiaalien osalta aina kun mahdollista.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai huolenaiheita VSM Abrasives Corporationin hiomahihnoista, tarkista
valmistajan yhteystiedot pakkauksesta tai tuotedokumentaatiosta.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen VSM Abrasives
Corporationin hiomahihnojen kanssa. Pysy ajan tasalla turvallisuuspäivityksistä ja takaisinvetotiedoista EU:n Safety
Gate alustan kautta. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää.
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Säkerhetsinstruktioner för VSM Abrasives
Corporation Sandpapper

Introduktion
Tack för att du valt VSM Abrasives Corporation Sandpapper. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Den följer EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR) för att skydda konsumenter och öka medvetenheten om säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid instruktionerna noggrant innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera sandpapperet för synliga skador innan användning.
Se till att sandpapperet är lämpligt för den avsedda användningen.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon, handskar och masker när du använder
sandpapper.
Följ alla tillverkarens rekommendationer för användning och underhåll.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik inandning: Sanddamm kan vara skadligt. Använd alltid lämpliga dammutsugningssystem eller bär en
dammmask.
Hudskydd: Långvarig kontakt med slipmaterial kan irritera huden. Bär handskar för att skydda dina händer.
Ögonskydd: Använd skyddsglasögon för att skydda dina ögon från flygande skräp.
Bullernivåer: Vissa slipoperationer kan producera höga bullernivåer. Använd hörselskydd om det behövs.
Elektrisk säkerhet: Se till att alla elektriska verktyg som används med sandpapperet är korrekt jordade och i
gott skick.
Undvik överhettning: Tillämpa inte överdrivet tryck under slipning, eftersom detta kan orsaka överhettning
och skada bältet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från faror.
Samla alla nödvändiga verktyg och PPE innan du börjar.

Installation:

Stäng av och koppla ur slipmaskinen innan du installerar sandpapperet.
Ta bort eventuella gamla eller skadade sandpapper från maskinen.
Justera det nya sandpapperet med rullarna, se till att det passar säkert.
Justera spänningen enligt tillverkarens specifikationer.
Koppla in och sätt på maskinen för att testa installationen. Se till att bältet går smidigt.

Användning:

Använd alltid sandpapperet vid de rekommenderade hastighetsinställningarna.
Tillämpa jämnt tryck under slipning för att undvika ojämnt slitage och överhettning.
Kontrollera regelbundet sandpapperet för slitage och byt ut det vid behov.
Rengör arbetsområdet ofta för att minimera dammackumulering.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda sandpapper i enlighet med lokala föreskrifter angående avfallshantering.
Bränn inte sandpapper, eftersom de kan avge skadliga ångor.
Överväg återvinningsalternativ för material när det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående VSM Abrasives Corporation Sandpapper, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
VSM Abrasives Corporation Sandpapper. Håll dig informerad om säkerhetsuppdateringar och återkallelser via EU:s
Safety Gateplattform. Din säkerhet är vår prioritet.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro brusné pásy VSM Abrasives
Corporation

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali brusné pásy VSM Abrasives Corporation. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Dodržuje nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR), aby chránil spotřebitele a zvýšil povědomí o bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si pečlivě přečtěte pokyny před použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte brusný pás na viditelné poškození.
Ujistěte se, že brusný pás je vhodný pro zamýšlenou aplikaci.
Při používání brusných pásů používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou brýle, rukavice a masky.
Dodržujte všechny doporučení výrobce pro použití a údržbu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Vyhněte se vdechování: Prach z broušení může být škodlivý. Vždy používejte vhodné systémy odsávání
prachu nebo noste ochrannou masku.
Ochrana pokožky: Prodloužený kontakt s brusnými materiály může dráždit pokožku. Noste rukavice pro
ochranu rukou.
Ochrana očí: Používejte ochranné brýle, abyste chránili oči před létajícími částicemi.
Úrovně hluku: Některé operace broušení mohou produkovat vysoké úrovně hluku. Používejte ochranu
sluchu, pokud je to nutné.
Elektrická bezpečnost: Ujistěte se, že všechny elektrické nástroje používané s brusnými pásy jsou řádně
uzemněny a v dobrém pracovním stavu.
Vyhněte se přehřátí: Nepoužívejte nadměrný tlak při broušení, protože to může způsobit přehřátí a
poškození pásu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nebezpečí.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a OOP před zahájením.

Instalace:

Vypněte a odpojte brusný stroj před instalací brusného pásu.
Odstraňte jakékoli staré nebo poškozené brusné pásy ze stroje.
Zarovnejte nový brusný pás s válci, ujistěte se, že je bezpečně uchycen.
Nastavte napětí podle specifikací výrobce.
Zapněte stroj a otestujte instalaci. Ujistěte se, že pás běží hladce.

Použití:

Vždy používejte brusný pás na doporučených rychlostních nastaveních.
Aplikujte rovnoměrný tlak při broušení, abyste se vyhnuli nerovnoměrnému opotřebení a přehřátí.
Pravidelně kontrolujte brusný pás na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.
Pravidelně uklízejte pracovní prostor, abyste minimalizovali hromadění prachu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité brusné pásy v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepalujte brusné pásy, protože mohou uvolňovat škodlivé výpary.
Zvažte možnosti recyklace materiálů, kdykoli je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se brusných pásů VSM Abrasives Corporation, obraťte se na
kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo v dokumentaci produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek při používání brusných pásů VSM
Abrasives Corporation. Sledujte aktualizace o bezpečnosti a výzvy k vrácení výrobků prostřednictvím platformy EU
Safety Gate. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


